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Hosszas vajudás után 
meg- 

született végre az uj kormány. Nem 
abban az összetételben, ahogy Titu- 
lescu szerette volna s nem azokból a 
politikusokból, akiket a nagy pártok, 
liberálisok és nemzeti parasztpártiak 
vártak. ; 

Egyik pillanatról a másikra rob- 
bant ki, akárcsak Pallas Athene Zeus 
fejéből s három ismert név márkásko- 
dik a szürke hivatalnok kabinet homlo- 
kán : Jorga, Argetoianu és Manoilescu. 

A két utóbbi Öfelsége személyes 
bizalmasa, a miniszterelnök Jorga pe- 
dig azonos azzal a nagy Jorga törté- 
nettudóssal, aki többek közt azt is 
megállapitotta, hogy a székelyek való- 
jában és vérségileg elmagyarosodott 
románok. 

EÉrthető, hogy a Jorga miniszter- 
elnökségének hirét kitörő örömmel fo- 
gadta Erdély magyarsága. Valameny- 
nyien biztosra vettük ugyanis, hogy a 
nagy történettudós - akit a magas 
politika még nem ért rá hájjal meg- 
kenni — első teendőjének fogja is- 
merni az elveszett báránykáknak az 
ősi akolba való visszacsalogatását. Kö- 
vetkezésként minden tudásával és ma- 
gas állásának befolyásával azon lesz, 
hogy addig is, amig a magyarság kopár, 
de szent hegyéről a boldogságot adó 
idegen völgyek felé visszaözönlünk, 
a vállainkra nehezedő sulyos terhekből 
levétessen néhányat. 

E nemes cselekedetnek keresztül- 
vitelét pedig ugy képzeltük, hogy ma- 
gához kéreti egy-két vezető politiku- 
sunkat s megkérdezi tőlük, hogy : hát 
kedves' eltávozott véreim, nektek mi 
fáj ? Mondjatok nekem módot, ame- 
lyen valamicskét könyithetnék a ti ret- 
tenetes helyzeteteken. : 

S nem csalódtunk feltevésünkben. 
A nagy történettudós, a Neamul Ro- 
manesc cimü ujság lángtollu főszer- 
kesztője, Románia miniszterelnöke, stb. 
alig foglalta el magas állását, már 
az első napokban magához kérette 
Brandseh Rudolf képviselő urat, a ro- 
mániai nagy német néptanács egy- 
hangu határozatával faji szempontból 
megbizhatatlannak fémjelzett volt tag- 
ját. : 
Lelki szemeink előtt látjuk lefolyni 

a nagy jelenetet, a legujabb Emberi 
szinjátékot. 

Jorga apánk ül trónján, illetve 
bársonyszékén és lelki megelégedéssel 
simogatja mikulás szakállát. Nyilik az 
ajtó, érkezik a nagy német nemzet kis 
fia, Brandseh ur. 
– Kegyelmes uram és atyám ! — 

kezdi mondókáját ... 
—– Hagyd csak fiam — int a szom- 

széd bőrszékre lorga - időm minden 
másodperece foglalt. Kormányom, amint 
ez köztudomásu, az országot az arany- 
korszakba vezeti vissza. Ezért vettem 
be abba ugy a nagy, mint a kis pár- 
tokból reprezentabilis tagokat. A ki- 
sebbségeket sem mellőzhetem, atyai 
szivem parancsolja ezt. Igazságot min- 
den vonalon ! Kölcsönnel egy országot 
megmenteni nem lehet. Nem is vesz- 
szük igénybe éppen ezért. Tartsa meg 

Felelős szerkesztő : Szini Lajos. Megjelenik vasárnap reggel. 

a pénzét a külföld, inkább rá van szo- 
rulva. : 

- Fiam és hivem! Szeretett né- 
met kisebbségem részére Tégedet sze- 
meltelek ki vezérnek. Te benned biztam 
eleitől fogva. Jobban, mint enen vé- 
reid, akiknek egy tömege még min- 
dig a nagy-német álmok vizionáriusa,. 
Fogadd hát el kormányom kisebbségi 
államtitkárságát, nemzeted s hazánk 
üdvére. 

—– Oh nagy tudósa a történelem- 
nek... 

— Csak semmi érzékenykedés Ru- 
dikám — nézett órájára a Tudós — 
időm kimért. Történelmi időket élünk. 
Május idusának éjjelén az órák mu- 

Kiadótulajdonos : Márk István. Egyes szám ára 4 Lei. 

tatóját az egyesről visszaállittatom ti- 
zenkettőre. Ertesz, remélem ? ! 

Másnap távirat ment Gyulafehér- 
várra a csöndben munkálkodó magyar 
Bitay Árpád teológiai tanárhoz. A táv- 
iratban Jorga miniszterelnök kihall- 
gatásra kéreti magához Bitayt. 

Nemes, nagy tudósunk, Jorga pro- 
fesszor, be boldog vagy a Te becsü- 
letes tudós-hitedben. S be sok tanuz- 
jelét adtad már is, hogy nem politikus- 
nak születtél. : : 

Szegény Bitay.. . szegény ma- 
gyarság. .. s szegény Jorga profesz- 
szor. Be keserü lesz kiábrándulásod a 
politikából ! 

. (18). 

Memorandum, 
amelyet Csikvármegye magyarpárti képviselői és szenátorai 

nyujtottak be a földmivelésügyi miniszterhez. 

Miniszter Ur! 
Csikvármegye gazdasági helyzete jelenleg 

a következő képet mutatja. 
Az ország fakereskedelmének a megbénu- 

lásával megyénkben az évi kitermelésre kiadott 

fáknak nincs semmi ára s a lakosság a levágott 
és 15-20 kilométerről hazafuvarozott fát vagy 
egyáltalán nem tudja értékesiteni, vagy oly cse- 
kély árért kell egészen kis fakereskedőknek el- 
adja. hogy a kapott érték csak az előző évi fu 

vardijaknak felel meg. Ha a népet a végszük- 
ség nem kényszeritené, akkor nem volna szabad 
ilyen körülmények mellett a fáját elvesztegesse. 

A nagy, komoly fakereskedelem a megyét 
elhagyta, az üzemeket beszüntették, munkáso- 
kat elbocsátották, s ma egészen kis kezdő fa- 
kereskedők, a helyzetet kihasználva, potom áron 

vásárolják a fát. 

Ilgy a megye legfontosabb jövedelmi for 
rása nem tud érvényesülni, az a lakosságnak 

jövedelmet nem tud biztositani. 
A második jövedelmi forrás, az állattenyész- 

tés sem mutat kedvezőbb képet, – az állatárak 
leestek s a kivitel a megyéből megszünt ugy, 

hogy a gazda ebből sem tud pénzhez jutni. 
A földmüvelés a megyében sohasem ké- 

pezte a megélhetés alapját, mert termőföldhiány 
van, s a rendelkezésre álló termőföld is a ma- 

gas éghajlati fekvés miatt nem szolgáltatja az 
értékesebb terményeket, mint a kukorica, buza 
és szőlőt, ugy, hogy megyénkben évente a la- 

kosság ellátására több száz vagon kukorica és 
liszt kerül behozatalra, amit a lakosság eddig 

a fa és állat eladásából bekapott összeggel fize- 
tett meg. 

A megyében levő összes szántóföldek te- 
rülete 65195 hektárt tesz ki, ebből 43941 hek- 

tárnak 38742 tulajdonosa van, kik 1-5 hektárt 
birnak. A 10 hektáron felüli tulajdonosok száma 
401, és 50 hektáron felül csak 18 tulajdonos van. 

A megyének összlakossága 138.000, mely 
58 községre és 2 városkára oszlik, melyből 
Csikszereda megyeszékhely mintegy 4.000 és 

Gyergyószentmiklós alig 10.000-en felüli lakos- 
sal rendelkezik. 

Ezek a számok a megye általános szegény- 

ségét mutatják. , 

1925. évben a megye állami adója 21 mil- 
lió lejt tett ki, és 1930-ban az adók 68 milliót. 

Ezen általános adatok előrebocsátása után 
rá kell térjünk a mostani általános világ s il- 
letve országos gazdasági krizisre, s arra a kö- 

rülményre, hogy az ország területén nem egy- 
formán jelentkezik a krizis, hanem vannak te- 
rületek, melyek aránytalanul jobban érzik a 

másiknál a nyomasztó helyzetet és a lakosság 
elbirhatatlannak érzi a terheit. 

Az ország pénzügyi politikája nem tudott 
olcsó kölcsönökkel segiteni a hitelélet helyze- 
tén, s kénytelen volt eltürni, hogy óriási kamat 
mellett juthatott a gazda, ipar és kereskedelmi 

társadalom a forgótőkéjéhez, amelyet szó nél- 

kül türt mindaddig, mig az általános forgalom 
még meg volt, de ma, mikor semmiből sem tud 
pénzt előteremteni, akkor azt látja, hogy az évek 
óta tulmagasan fizetett kamatok nagyban hozzá- 

járultak az ő tönkretételéhez, - s igy jogosan 

várja a kormánytól, hogy a pénzügyi élet sza- 
bályozását keresztülvigye. : 

A tulmagasan kivetett adók - s az adó- 
kivető bizottságok évről-évre magasabb megál- 

lapitása - mely ellen a polgárság nem tudott 
védekezni, az elszegényedés második oka. Mint 
előbb emlitettük, 1925 ben a megye adója 21 
millió, és már 1930-ban 68 millió. Nyilvánvaló, 

hogy a megye jövedelme nem szaporodott, ha- 
nem csak az adók lettek magasabb összegben 
megállapitva. Ezt a magasabb összeget a kö- 
zönség fizette is, amig tudta, de ma már kép- 

telen és a következő évre megfizetni nem tudja, 
s ezért van, hogy 1980. december 31-én a me- 
gye területén több, mint 500 iparos és keres- 

kedő adta vissza iparengedélyét. 

Ugyancsak ennek következménye, hogy 
mig a megyében soha munkanélküliek nem vol- 

tak, addig ma ezek száma állandóan szaporo- 
dik és a társadalomnak is egy külön gondját 
képezi ez a kérdés. 

A földadók kivetése is igazságtalanul tör- 
tént, s a megye területe a buzatermő talaju 
más megyékkel egy kategóriába lett véve, hol- 

ott a termőföldnek 1/4-ad része minden évben 
nem is használható, forgógazdálkodás van, de 
azért az adót minden évben meg kell fizetni 
ezek után a földek után is. Hasztalan kerestük 

ezekre évek óta az orvoslást, pedig nyilvánvaló, 
hogy az elszegényedés egyik oka. 

A megyei lakosság fő jövedelmi forrását 
képező évi fajutalék adója egyenesen elrettentő 
számot hoz ki. Minden köbméter fa után a kö- 

vetkező adó fizetendő : 

1. impozit agricol és spor de 109/, 1929 
2. cota aditi. pentru drumul . 
3. taxa dupá contractá . 792 
4. cota aditi. sufl. pentru comuna 105 
5. cota adit. sufl. pentru jude.. 205 

836 210, 
továbbá erre a fajutalékra esik még az illeték- 
egyenérték, amelyet külön a közbirtokosságok
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kell megfizessenek, s ezeknek '/, a az évi köb- 

métereket circa 10%,-kal terheli. 
Igy minden köbméter fa után circa 460/, 

évi adó fizetendő. Tulmagas és igazságtalan ez 
az adóztatás, s lehetetlen, hogy a termelőnek 
haszon maradjon. Évek óta sürgettük ezeknek 
a revizió alá vételét és a Miniszteriumban fek- 

szik a memorandumunk is ezekre vonatkozólag, 
de még maig sincs intézkedés. 

Miniszter Ur! Tudjuk, hogy az ország általános 
nyomasztó gazdasági helyzetével tisztában van, 
de figyelmét fel kell hivjuk, hogy megyénk rossz 
helyzéte nem hasonlitható a többiekéhez, mert 
itt sokkal nagyobb a szükség és keresetképte- 
lenség, s ezt a körülményt Csikvármegye ta- 
náosa is memorandumba foglalva juttatta a Mi- 
niszter Ur tudomására s az évi adóztatásoknál 
tisztelettel kérjük ezen körlümények számba- 
vételét. Nincs egyetlen összejöveteli alkalom, 

hogy a lakosság ezeket a panaszokat ne han- 
goztassa és ne kérjen minket, hogy a kormány 
tudomására hozzuk. 

Tisztelettel kérjük, méltóztassék a földadó- 
kat s a fajutalék adóját leszállitani. 

Az iparosok, kereskedők és szabadfoglalko- 
zásuak adóját a megye általános leszegényese- 

dése arányában a legcsekélyebb összegben meg- 
állapitani, hogy a tovább foglalkozásuk biztositva 
legyen s az állam se veszitse el adoalanyait. 

A magas kamat politika megszüntetésére a 
legsürgősebben tegyen meg mindon intézkedést, 
hogy a polgárság még jobbani eladósodását meg- 
gátolja s a mezőgazdasági kölcsönök átvételéről 

az országos Földhitelintézet által gondoskodjék. 

Püspök Ur! 
Kegyelmes Urunk és Atyánk ! 

Nap-nap mellett dob pereg házunk tájé- 
kán. Ninecs meg már a mindennapi kenyerünk. 
Gyomrunk kikezdette józan eszünket. Isten- és 
felebaráti szeretetnek még a nyomai is kezde- 
nek eltünedezni életünkből. 

E megállapitások adják együtt a csiki testi- 
lelki élet helyzetképét, a háboru gyümölcsét, 
melynek megizlelésétől, illetve megtekintésétől, 
torzképet vágva, rémülten fordul el a lelkekben 
is belátó szemlélő. 

Ilyen szemlélő Majláth Püspök Ur is, csak 
Ókegyelmessége nem fordul el undorral a hely- 
zetkép szemlélésekor, hanem mindjárt gondos- 

kodik a baj ellenszereiről is. Ezért kellett kiadja 
papjainak s általuk hiveinek is a nagyheti pász- 
tor-levelet e jeligével: „Irgalom nélkül való 
itélet vár arra, aki nem cselekedett irgalmassá- 

t. 

s Irgalmasság? Ez, amint tudjuk, kétféle 
lehet: testi és lelki. Akármelyik félét gyakorol- 

juk azonban, szolgálatot teszünk vele a másik- 
félének is. Igen ékes példa ez állitásom beiga- 

zolására a csikszeredai róm. kath. kántor-tanitó- 
képző intézet áthelyezésének ügye. 

Ez az intézet sok évtizeden át kiváló si- 

kerrel szolgálta az irgalmasság testi cselekede- 
tét azzal, hogy 12 község szegény, de jóravaló 
gyermeke hazulról járhatott be az intézetbe a 
tanulmányok elvégzése céljából, Kevés költség- : 
gel megszámlálhatatlan ifju jutott kántor- tanitói 
életpályához. 

Mi ez most és mi volt ez sok évtizeden át, 
ha nem az irgalmasságnak a legteljesebb testi 
cselekedete ? ! És ha a multban kitünő sikerek- 

kel járt az írgalmasság testi cselekedeteinek 
gyakorlása jobb erkölcsi és anyagi viszonyok 
között, mennyivel inkább rá vagyunk utalva ma, 

Erdély róm. kath. hivei, hogy ez egyetlen kán- 
tor-tanitó-képző Nagyromániában még fokozot- 
tabb mértékben lehessen az irgalmasság testi 

cselekedetének gyakorlási eszköze a legteljesebb 
testi-lelki lezüllésnek indult életviszonyok köze- 
pette. 

E testi irgalmasság velejárója volt a lelki. 

A hazafias és valláserkölcsös szellemű oktatás 
fénye, az ismeretek állandó gyarapitására nyuj- 
tott készségek a képzőben, támogatva a tisztán 
róm, kath, szellemű vidék, — sőt vármegyétől, 
továbbá az évről-évre megismétlődő bucsus szel- 
lemű kath. hitélettől oly lelki talizmánul szol- 

gálnak és szolgáltak a multban a képzőt vég- 

Bálint Akos s karnagy. (is.) 

zett ifjunak, melyek révén bárhová vetette a 
sors keze, felvértezetten állotta meg helyét az 
élet küzdelmei közepette. 

masság lelki cselekedeteinek gyümölcse: tudat- 
lanokból tanitókat képzett az intézet s az inté- 
zet munkáját szépen támogatta a tanitójelölt 
környezete: az otthon, az uteca, a község, a vá- 
ros egyaránt róm. kath. szellemével. 

Mindezekre való tekintettel s a csiki álta- 
lános felháborodás okából is kérnem kell ez 
uton is Kegyelmes Uramat: csak irgalmasságot 
gyakoroljon csiki hiveivel, mert ha nem, ki- 
mondhatatlan elkölcsi és anyagi károkat okoz 
a képző áthelyeztetésével egyházmegyéjének 
ugy, mint a romániai magyarság ügyének. 

K/f. 

Mécs László yergyőszentmiklóson. 
A Marosvásárhelyre már másodizben ellá- 

togatott, Szlovenszkóban élő költő, Mécs László 
az Irgalmas Nővérek kedves meghivására, szom- 
baton Gyergyószentmiklósra érkezik, hogy este 
a Laurentzi szinháztermében válogatott költe- 
ményeit elszavalja. 

A viseletéhez hasonlóan fehér-lelkü pap az 
élő magyar irodalomnak kétségtelenül egyik 
legnagyobb értéke. Néhány évvel ezelőtt üstö- 
kösként tünt fel s eddig két maradandó értékü 
verskötettel gazdagitotta irodalmunkat. 

Mécs László nem hétköznapi-varázzsal 
teli jelenség. Gyönyörűü költeményei szuggesz- 
tiven egyéni előadásában valósággal bomba- 
szerüen hatnak s hallgatóit a művészi élvezet 
legmagasabb szféráiba ragadják. 

Az ihlet perceiben fogant gyémántsorok 
az ő előadásában a szinskála mindenik szinét 

megcsillogtatják s aki hallgatja, szinte hipnó- 
zisos álomban élvezi a mennyei zenét. 

Hallottam őt a marosvásárhelyi Ujságiró 
Klubban költeményeit szavalni s megfigyeltem 

a teremben volt néhány száz csodálóján a ha- 
tást. Döbbenetesen nagyszerü volt. 

Mindenkinek — aki az abszolut müvészet 
iránt fogékony – lelkem egész melegével aján- 

lom, hogy hallgassa meg Mécs Lászlót. Feled- 
hetetlen élményben s páratlan műélvezetben 
lesz része. 

Az Irgalmas Nővérek felkérésére lelkes 
miükedvelőink is boldogan vállaltak a Mécs 
László szavalóesten szerepet. Igy az est fény- 
pontja, Mécs László mellett, helyi kedveseinket 
is ott látjuk a dobogón. 

A ma ideérkezett marosvásárhelyi lapok 

Mécs László orkánszerü sikeréről számolnak be. 
Sényi László a „Székelyföld'-ben többek közt 

azt irja, hogy százszázalékosan csodásabb ma, 
mint legutóbbi szereplésekor. Akkor hallgattam 
és alig várom, hogy viszonthalljam : milyen le- 
het hát most? 

Aztán minden szépért rajongó asszo- 
nyok, leányok — akik látni és hallani fogjá- 
tok őt - csak semmi köny, amikor elmegy. 

Amilyen szeretettel várjátok ma őt - meg- 
jósolom — épp akkora fájdalmat éreztek távo- 
zásán. 

Mécs László egyik szabad (rimtelen) vers- 
formában irt hatalmas költeményét jelen szá- 
munkban közlöm. Az est müűsora pedig ez : 

1. Prológus: Vágásy Domokos s. lelkész. 
2. Heyden duett, előadják : dr. Nagy Endre 

hegedü, Vákár László zongora. 

83. Mécs László költeményeiből szaval. 

4. Élőkép, rendezi Vákár Elvira; szemé- 
lyesitik : felnőttek és gyermekek. 

5. Mécs László költeményeiből ad elő. 

6. Ipartestület Dalköre énekel, vezényli : 

Úzleti könyvet 
jó papiron, tartós 

vászon kötésben 
csak a 

Sándory 
könyvkereskedésben kaphat 

Plakátrombolók. 
Nemesak a kulturállamokban, nálunk is 

És e készség mi lenne más, mint az írgal köztudott tény, hogy a kereskedelem és ipar 
éltető eleme a reklám. A jó reklám még silány 
cikkből ispénzt sajtol ki, mig százszor jobb gyárt- 
mányokkal megbukik a reklámmal nem dolgozó 
termelő. 

A reklámozásnak egyik módja az utcai fal- 
ragasz. Nagyobb városokban maguk a városok 
gondoskodnak a város forgalmasabb 
elhelyezett hirdető táblákról, reklámoszlopokról 
s ezeket – hogy városuk bevételét növeljék — 
bérbeadják, vagy házilag értékesitik. A reklá- 
mot elhelyeztető vállalat, kereskedőcég ugyanis 
bizonyos összeget fizet a városnak s ez összegért 
a kikötött ideig köteles a város a reklámot a 
táblán hagyni, hogy a közönség olvashassa. s 
vigyáztatni arra, hogy rombolásra hajlamos ke- 
zek le ne tépjék. 

Gyergyószentmiklóson ilyesmi nincsen. Itt 
csak a kiadások nőnek, a város bevételei ellen- 
ben nem szaporodnak. Itt a reklám céljait szol- 
gáló plakátokat néhány házra a hirdető gyár 
vagy cég kiragasztatja s egy-két óra mulva 
suhancok tépik le. A szép szines plakátron- 
gyok sárba hullnak, akárcsak a város javát célzó 
szines eszmék. 

Igy történt legutóbb a Brassój Lapok pla- 
kátjaival, tegnapelőtt meg a Dermata cipőgyár 
plakátjait tépték le s általában minden hirdet- 
ménynek és plakátnak ez a sorsa. 

Estekiragasztották pl. a Lapokéts reggel kilenc 
órakor öt – különböző részén letépett – pla- 
kátból olvastam el, hogy mit hirdetett azon a 
Brassói Lapok. 

E barbár plakátrombolás ellen tenni kell 
végre. Nemcsak a hirdetők erkölcsi és anyagi 
veszteségének érdekében, de a város presztizse 
érdekében is. 

Jóindulattal ajánljuk városunk vezetőinek, 
állittasson öt-hat reklámoszlopot a forgalmasabb 
helyekre. Biztosra vesszük, hogy ezek révén is 
bevesz évenként 15–20 ezer lejt. 

S a lejecskék bevételére ma inkább van 
szükség, mint bármikor. Ma nem szabad felejteni 
a régi igazságot, amely szerint : krajeárból lesz 
a forint ! 
gvegvevegvegvegévegzetezétuvedvestetetertesve 

Mz elmult hét eseményei. 
Belföld. 

A tisztviselők és nyugdijasok illetményei- 
nek kifizethetése érdekében a pénzügyminisz- 
tériumtól utasitás érkezett a kolozsvári pénz- 
ügyigazgatósághoz. Eszerint az adóbevételek 
hetven százalékát a pénzügyigazgatóságok visz- 
: szatarthatják, hogy ebből a tisztviselőket és nyug- 
dijasokat kifizessék. - Ha e rendelkezés az 
egész országra szól is, kérdjük tisztelettel: mi- 
ből fizetnek a pénzügyigazgatóságok abban a 
valószinüleg nemsokára bekövetkező esetben, 
amikor oly kevés adó folyik majd be, amelynek 
visszatartott hetven százaléka a tisztviselők egy- 
harmadát sem fogja fedezni ? Ujabb porhintés 
az is a nyomorgó tisztviselők s a még szeren- 
csétlenebb nyugdijasok szemébe. Itt más meg- 
oldásra van, szükség, mert már mindenki abban 
a hiszemben él, hogy az állam fizetésképtelen. 
A világ egyetlen országa vagyunk, ahol az ál- 
lami tisztviselők s, a nyugdijasok a mostoha el- 
bánás miatt az öngyilkosság gondolatával, fog- 
lalkoznak. Szégyen, gyalázat 1, 

A gyufamonopóliumot bérlő svédek ön, 
gyujtógyárat létesitenek, természetesen azzal a 
céllal, hogy amit a gyufán most veszitenek, azt 
a iméregdrágán megadóztatott öngyujtón hozzák 
be. No jó1 akkor kovával és taplóval gyujtunk 
tüzet, S ha ezt is megadóztatják ? Ugy a négy- 
ezen év előtti ember gyujtóeszközét vesszük 
használatba. Két, fát addig surolunk össze, amig 
lángra lobban. Ugyan még törvényt, hozhatnak 

nálunk arról is, hogy a testek összesurolása 
után is adót kell fizetni. 
l Lezuhant repülőgépével Bibescu herceg 

Indiában, hová Párisból repült négy társával 
együtt. Beller repülőhadnagy sérüléseibe bele- 

halt, a herceg és kisérői sulyos sebesülésekkel 
kórházban fehüsznek. 



Aprilis 26. GYERGYO 11. szám. 

Borzalmas visszaélést leplezett le a Brassói 
Lapok. Azt irta meg ugyanis, hogy Kisenevben, 

olyan Romániában készült szérumokkal oltották 
be különböző fertőző betegségek ellen, amely 
szérumoktól eddig ötvenheten pusztul- 
tak el. Rieger brassói épitész két viruló fia, 
Udvarhelyszéken három székely ifju esett töb- 
bek közt áldozatául a hires Cantacuzino-féle 

szérumoknak. A szenzációs cikk országszerte 

óriási megdöbbenést és felháborodást keltett. 

Annyira izgatottak a kedélyek mindenütt, hogy 

például Gyergyószentmiklóson igen sok intelli- 

gens szülő kétségbeesetten tiltakozik az ellen, 

hogy kis gyermekét Romániában készült szé- 

rummal oltsák be himlő ellen. Igy válik a más 

országokban áldást hozó és életet adó gyógy- 

szer nálunk a halál okozójává. Beláthatnák il- 
letékesek, hogy külföldi szérumokat kell a kö- 
zönség részére olcsó árban hozzáférhetővé tenni, 

különben inkább betegségben pusztulunk el, 

mintsem a betegség elleni oltással a biztos ha 
lálnak tegyük ki magunkat. Vagy csak a mil- 

lomosok részére engedhető meg a belföldi 

gyártmányokat óriási behozatali vámmal védő 
jó külföldi gyógyszerek beszerzése ? : 

A vasut olcsóbbá tette a fürészelt fa és a 

gabona szállitását. Valószinüleg azért, mert ezt 
a cikket már alig szállitják. Nincs vevő egyikre se. 

A külföldi kölcsönnek a belföldi bankok 
által lejegyzett részét - Argetoianu uj pénz- 
ügyminiszter rendeletére - a bankok kötelesek 

azonnal befizetni a Nemzeti Bankhoz. 

Borzalmas tüzvész pusztitott kedden az ud- 

varhelymegyei Felsősófalva községben. Négy 
utca, száznégy lakóház és száztizennyolc gaz- 
dasági épület esett a tüz martalékául. A kár 

meghaladja a tizmillió lejt. Farkas Jánosné és 
két gyermek elégtek. Ezelőtt husz évvel április 
16-án ugyancsak tüz pusztitotta el az egész köz- 
séget. Ezuttal 540 ember maradt teljesen haj- 
lék nélkül. Nagy kérdés, hogy a mai pénzte- 
lenség mellett sikerül-e a társadalom áldozat- 
készségével Csikszenttamás példájára Sófalvát 
is felépiteni. Alig hisszük. 

Külföld. 

Spanyolországban a király lemondása után 
sem állt helyre a nyugalom. A kommunisták 
saovjetet akarnak kikiáltani, Franco repülő őr- 

nagy — aki a köztársasági mozgalom egyik ve- 
zére volt - olasz mintára fasiszta diktaturát 
akar. Szerinte a forradalom csak ezután kezdő- 
dik. A spanyol gyarmatokon is mozgolódnak a 
benszülöttek. A király egyébként két és fél mil- 
lió arany angol fontot (körülbelül 2500-szor egy 

millió lejt) vitt magával s körülbelül ugyaneny- 
nyit tesz ki külföldi birtokokban és ékszerek- 

ben fekvő vagyona. Ilyenformán jobb külföldön 
exkirálynak lenni, mint otthon valódinak. 

A kinai Kanton államban egy elmosott töl- 
,tésről a gyorsvonat mozdonya és három sze- 

mélykocsija harminc méteres iszapgödörbe zu- 
hant és elmerült Eddig negyven halottat huz- 
tak ki az iszapsirból és sokan az átélt borzal- 
mak közben megőrültek. 

Francia tisztek filmfelvételeket készitettek 
a königsbergi német hadgyakorlatokról. A né- 
metek a königsbergi francia konzult és három 

francia tisztet letartóztattak. Bevallották, hogy 
a felvételeket Párisba akarták elküldeni. 

Kilenc gyilkosságért kilencszeres halálra 
itélte a törvényszék a düsseldorfi rém néven is- 
mert állatot, kit egykor emberi kinézéséért Kür- 

ten Péternek neveztek. 
Európa gabonapiacaira dobja az amerikai 

után ez is valóra válik, ugy ez az európai ag- 

rártermelők csődjét jelenti. 
Köztársasági mozgalom tört ki a Dánia 

fonnhatósága alá tartozó Island szigeten. A la- 

példa ragadós.: 
Hétmillió munkanélküli van az Egyesült ál- 

lamokban. A kormány közmunkák megkezdésé- 

vel igyekszik segiteni nyomorukon. : 

Többen vándorolnak ki az Égyesült Álla- 

kora a bevándorlók száma. A kivándorlók az 

őshazába visszatérő európaiak. 

Galacban és Buzeuban a bevonult ujoncokat 

Unió egész gabonafeleslegét. Ha orosz dumping 

kosság a király lemondását követeli. A spanyol 

mokbol az utóbbi két hónap alatt, mint amek- 

HIREK. 
Vérrokonság. 

Mécs László költeménye. 

Várok, várok. Ez a várások éjszakája. 
Nézek, nézek. Fakírszemekkel nézek a sötétbe. 

Delejes két szemem két autó-fényszóró : 
átüt a sőtéten, átüt a kilométereken : 

Pest. Kórház. Most kapta a táviratot. 
Most szaladgál szabadság után. Most csomagol. 

Otthagyja háromszázhatvan betegét. 

A szivével injekciózta a tüdőbajosokat. 

Háromszázhatvan szív kiabál utána. 

Jön. Egyért, Értem. Mert én vagyok a bátyja. 
Most ül autóba. Most ül a vonatra. 

Delejes szemem két reflektora kialszik. 
Elalszom. . 

Vidám vasárnapra ébredek. Ragyogó reggel. 
Itt áll az ágyam mellett. Mutatja a bőröndöt. 

Százaknak való orvosságot hozott 
s egy injekciót a szívbe, ha szivem megállna. 

Kiveszi a fecskendőt, beszúrja a szíve közepébe, 

vérével injekciózza beteg életemet. 
Bizakodás. Bizalom. Biztonság. 

Olyan jó álmodozni. Mi volna, ha egyszer 

a vérrokonság vasárnapja ráragyogna a világra : 

és minden orvos minden betegét 

úgy kezelné, minthogyha vérrokona volna 

és minden csendőr minden vétkezőt 

úgy vinne, mintha vérrokona volna 

és minden börtönőr minden rábizottal 

úgy bánna, mintha vérrokona volna 

és minden nemzet minden nemzetet 

úgy féltene, mintha vérrokona volna! 

Hogy pirulnának a kaszárnyák, börtönök, 

elsülyednének nagy szégyenletükben. 

Hogy pirulnának az ágyúk, gépfegyverek, 

tengerbe ugranának szégyenletükben. 

Hogy pirulnának az országhatárok, 

eltűnnének szégyenletükben. 

Hogy pirulnának a parlamentek, 

szalmakötéllel nyakukba mennének Canossába 

s véresre vernék vén, bacillusos mellüket, 

míg ragyogó reggel, 

a vérrokonság vasárnapja mosolyogna a világ 

[felett. 

- Szent György napját ezidén is Szabó 

György apát-plebánosnak, a Gyergyói Árvaház 
alapitójának és pátrónusának névnapja avatta 
ünneppé. Felkereste Gyergyószentmiklós város 
minden számottevő embere, hogy személyesen 
fejezze ki az ősz főpap iránti jókivánságait. De 
ott voltak lélekben azok is, akik a megjelenés- 
ben akadályoztattak s névünnepén nagyszámu 
hive is hosszas életéért, jóegészségéért foházko- 

dott. Éljen sokáig egyháza s a társadalom üd- 

vére ! 
— Házasság. Dr. József Edvard ditrói köz- 

ségi orvos folyó hó 14-én tartotta esküvőjét 

Stern Annuska bihari urileánnyal. 
— Eljegyzés. Benedek Ilona tanitónőt 

eljegyezte Blága Zakariás igazgató tanitó Vas- 

lábon. 
– Hadirokkantak, özvegyek és árvák 

nem fizetnek utadót. Csikvármegye a köz- 

munkaügyi miniszterimtól 8188-1931. szám 
alatt körrendeletet kapott, amelyben felhivja a 

figyelmet, hogy az utadó törvény 59. §-ának 
rendelkezése szerint, a hadirokkantak, özvegyek 
és árvák fel vannak mentve az utadó fizetése 
alól, tekintet nélkül, hogy van-e vagyonuk vagy 
nincs. Csikmegye alispánja a rendeletet közölte 

az összes közigazgatási hatóságokkal és figyel- 
meztette, hogy a világháboru áldozatait ne zak- 
lassák az utadókkal. 1 

— Kisebbségi sorsunk egy ujabb áldo- 

zata. Száva Ártur 42 éves, volt pénzügyőri szem- 

lész, majd adóhivatali tisztviselő, elhunyt Dit- 
róban. Temetése április hó 14-én volt nagy rész- 

vét mellett. Egy évvel ezelőtt rendelkezési állo- 

mányba helyezték. Nyugdijat nem kapott s e 
miatt a esaládja a lehető legnagyobb nyomorba 
esett, melynek terhe alatt lelki egyensulya ösz- 

szeroppant és mint elmebeteg lett áldozat, a 

különben tiszta jellemü és szorgalmas tisztvi- 

selő. 
—– A budapesti mintavásár látogatói ré- 

szére renkivüli kedvezmények 1931 május 4-től 

május 26-ig. Féláru vasutjegy oda-vissza a ma- 

gyar vasutakon és a visszautazásnál a román 

vasutakon. Utólagos vizum a vásár területén 4 

pengőért. Ezenkivül: egyéni utlevél nélküli tár- 

sasutazás Marosvásárhelytől Budapestig és visz- 
sza III. o. gyorsvonaton. Indulás május 10-én 
reggel 8 órakor, visszautazás május 17-én vagy 

21-én. Részvételi dij 1380 lej. Ezen összegben 

bennfoglaltatik a vasutijegy a határtól Buda- 
pestig és vissza, a közös utlevél és a vízum dija. 
Tehát minden költség. Szükséges okmányok : 
állampolgársági bizonyitvány másolata, személy- 
azonossági igazolvány, 2 fénykép és férfiaknál 
katonai igazolvány. Jelentkezni lehet április 
30- ig. A vásári igazolványokat, a menetjegye- 
ket kiszolgáltatják előre. Érdeklődők fordulja- 
nak április 30-ig a Sándory-nyomdához. 

* A helybeli pénzintézetek értesitik a kö- 
zönséget, hogy május hó 1-től szeptember 30-ig 
a pénztári órákat reggel 8-tól 1-ig tartják. 

— Halálos bicskázások. A székely virtus 
ujból kitett magáért. Kézdivásárhelyt Kovács 
Domokos és Bán Ferenc bepálinkázott mostoha- 
testvérek ünnepnap délután elindultak a járdán 
és minden szembejövőt lekergettek arról. Árok 
Balázs gazdálkodó – akire Kovács valamiért 
neheztelt — a járdán maradt, mire Kovács mel- 
lébe döfte bicskáját s Árok szivét találva, ez 
holtan esett össze. A két megvadult legény to- 
vább dühöngött s egy őket csendre intő rend- 
őrt több helyen nyakszirten szurt késével. Majd 
Kovács szolgálatadójához, Tuzson csizmadiához 
rohantak be s egész családjával együtt ki akar- 
ták végezni Asszony, gyerek az ablakon me- 
nekültek, amig a gazda az eltorlaszolt ajtónál 
feltartóztatta az őrülteket: A rendőrség sortüz 

védelme alatt hatolt be az udvarra s a vele tartó 
Bokor cipész a kapu sarkán megbujt Kovácsot do- 
ronggal leütötte, mire Bán is megadta magát. — 
Marosvásárhelyt Rakkai Vilmos 18 éves kocsis le- 
gény ugyancsak pálinkától megvadult állapot- 
ban leszurta az utcán szembejövő Szabó József 
cukorgyári soffőrt. Szabó néhány óra mulva ki- 

szenvedett. - Szép hirek szállanak mind gyak- 
rabban világgá székely véreinkről. 

— Hétmilliós panamapört tárgyal a csik- 

szeredai törvényszék. Csikszeredán – mint min- 

denütt, ahol görög keletiek tizen-huszan van- 

nak — óriási katedrális épitését kezdték meg 
évekkel ezelőtt. Isten segedelmével annyira el- 
jutott az épitkezés, hogy a vármegyeházzal át- 
ellenben gyönyörű cementalapzatot készitettek, 
amelyre épitik majd a katedrálist. Ez a gyö- 
nyörü alapzat kereken hét millió lejbe 
került. Áz alapzat elkészülte után egyre- 
másra érkeztek az ügyészségre a feljelentések 
a hétmilliós panama ügyében, amig az ügyész 
is átvette a vád képviseletét s a gyanusan il- 
latos ügy törvényszék elé került. 

A tárgyalás három napja folyik s ma, pén- 

tek este még nem került perbeszédekre a sor. 
Itélet a jövő héten várható. Kiváncsian várjuk. 

—- Tüzesetek. Tekerőpatakon 23-ára vir- 
radólag kigyuladt és leégett a Páll Sándor, 

gyergyószentmiklósi hentes és birtokos tulajdo- 
nát képező deszkacsür. Benne égett Csók Péter 
ugyancsak gyergyószentmiklósi birtokos cséplő- 

gépe is. A tüz oka ismeretlen. 
Szárhegyen ugyancsak 23-ára virradólag 

leégett Becze Sándor birtokos csüre. 

* Különálló lakást keresek julius elsejére 
2, esetleg 3 szoba, konyha, kamra és mellék- 
helyiségekből állót lehetőleg kerttel. Szives meg- 
kereséseket Sándory-nyomdába kérek. 
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Van szerencsém Gyergyó n. é. közönségét 

értesiteni, hogy Gyergyószentmiklóson, Se- 
lyem-utca 35. szám alatt nagyobbszabásu 
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IKz Uránia mozyó keg 
F. hó 25-én és 26-án, szombaton és vasárnap 

Joshiwara árnyékában. 
Különleges japántárgyu filmremek, melynek fő- 
szerepeit Nippon legnagyobb müvészei alakitják. 
F. hó 29-én és 30-án, szerdán és csütörtökön 

és május 1-én, pénteken délután : 

Nevada. 
Pompás cowboy-film, mely Amerika prairé- 

jein s égbenyuló sziklái közt játszódik le; a 
puszták hőseinek, a bátor cowboyoknak élete 
elevenedik meg a néző előtt. A darab főszerep- 
lőjét közönségünk már rég kegyeibe fogadta s 
ma ő a legnépszerübb filmmüvész, a legigazibb 
férfi, a legbátrabb lovas: Garry Cooper. 

Május hó 1-én, pénteken este, 
2-án és 3-án, szombaton és vasárnap 

a legkiválóbb hangos vigjátékkal kedveskedik 
a mozi vezetősége a közönségnek, amikor be- 
mutatja : 

Harold a kinaiak közt 
Harold Lloyd-nak, a közkedvelt humoristának 
első hangos, énekes bohózatát, melyet a bril- 
liáns ötletek Chaplint verő szellemesség s te- 
tejében a külön eseményszámba menő kisérő- 
zene tesz a vigjátékok királyává. 

A mozi vezetőségének csak nehezen sike- 
rült ezt a különleges filmesemegét megszerez- 
nie s épp azért vetiti 3 napon át, hogy a közön- 
ség minél szélesebb rétegének alkalma legyen 
megtekinteni. 
Mv a a gckkz mztzat ak 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL. 
Köszönetnyilvánitás. 

Fogadják mindazok, kik férjem elhunyta 
alkalmával fájdalmunkot részvétükkel enyhitet- 
ték és akik a végtisztességen résztvettek, ez 
uton kifejezett hálás köszönetünket. 

Gyergyóalfalu, 1931 április 20. 

Özv. Baltresz Vilmosné 
és családja. 

Gyergyói sport. 
„Kolping"—NF.T.C. revansmérkőzés 2: 1 (0: 1). 

—– Egy szakértő kritikája – 

Az Erdélyben turázó budapesti F. T. 
C. egyik játékosától kaptuk az itt követ- 

kező sportszerü cikket. Azért közöl- 

jük örömmel, mert - itéletünk sze- 

rint - játékosaink hasznára válik a 

jótanácsok megszivlelése. 

A sürü pelyhekben hulló hó egyhangusá- 
gát Buslig biró sipjelzése zavarta meg. Az F.T.C. 
10 emberrel kezd. Változatos mezőnyjáték egy 
pár eredménytelen Kolping lefutással. A félidő 
30-ik percében büntetőrugás a Kolping ellen. 
Blénessy Albert 25 méteres bombalövését Pus- 

kás kiejti és a résen levő Berliner góllá érté- 
kesiti. 1:0 az F.T.C. javára. Ujrakezdés után 
Kolping hevesen támad, de eredménytelenül. A 

második félidőben az F.T.C. kiegésziti csapatát. 
Az F.T.C, kezd. A Kolping hevesen támad, fel- 
nyomul és 10 percen keresztül állandó fölény- 
ben van. Támadásai azonban eredménytelenek 
maradnak. Ezután egyénileg kezd kisérletezni 
a Kolping, melyek ideges kapkodássá fajulnak 
el és a legjobb helyzetek maradnak kihaszná- 
latlanul, vagy kapu mellé lőve. A 28. percben 
Köllő egyéni akcióját siker koronázza: 1: 1. Kez- 
dés után változatos mezőnyjáték egy pár ered- 
ménytelen sarokrugással tarkitva. A 38. percben 
büntető rugás az F.T.C. ellen a tizenhatos bün- 
tető vonalról. Nagy kavarodás a kapu előtt, de 
a helyzet tisztázódik, midőn a biró sipja meg- 
akasztja a játékot. 11-es büntető rugás az F.T.C. 
ellen. Kercsó védhetetlenül góllá értékesiti. 2: 1 
a Kolping javára. Pár percnyi mezőnyjáték után 
a mérkőzés befejeződött. 

A győztes csapatról. 

A győzelem nem volt megérdemelt. Ide- 
ges, kapkodó játékot produkált. Nincs kellő tré- 
ning és nincs fegyelem. Az egyéni akcióval pró- 
bálkozó eredménytelen lefutásokat hangos szó- 

váltás követte. Kiemelendő Puskás kapus szép 
stilusu vetődése és védése. Jánossy és Kercsó 
hátvéd-pár megtették kötelességüket. Hegyessy, 
Polgár, Köllő agyondolgozzák a labdát. Nagy- 
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tek maradtak kiaknázatlanul Dundi az egyedüli, 

egy kissé lustán mozgott pedig van tudása. Ba- 

zareán (Szárhegy) a birtokosság szék- 

mértékü góléhségben szenvednek A kapu 
előtt elvesztik fejüket és a legjobb gól helyze- 

aki nem próbálkozik, hanem ésszerűen passzol. 
A jobbszélen operáló Dobribán elég gyors volna, 
de beadási technikája nincs. 

A vesztes csapatról. 

Bár nem volt jobb ellenfelénél, de rosz- 
szabb sem. A veresége nem reális. Itt még job, 
ban éreztette hatását a tréninghiány. Ez abban 
nyilvánul meg, hogy nincs biztos labdafogásuk 
és nem tudnak összejátszani. Jánossy kapus 
bravurosan mentett. A gólokat nem védhette. 
Kertész, a csizmás bekk jó formában volt. Blé- 
nessy nem fogta föl komolyan a játékot, bár jó 
technikája van, nem csillogtatta tudását. Zárug 

rabás sokat hibázott. Berliner mint közép csa- 
tár sokat primadonnáskodik és nem tud pasz- 
szolni. Szécsy a balszélen nyugodt és szép lab- 
daadogatásával tünt ki, ámbár nem érvénye- 
sülhetett partner hiányában; egy pár gyors 
lefutása a szépen ivelt beadással be is fejező- 
dött, mivel a csatársor lustasága és rossz he- 
lyezkedése miatt ellenfél zsákmánya lett a labda. 
Strasszer nincs formában. - Szóval : Tréning, 
tréning és összjáték. 

A biróról egy pár szót ! 
Buslig biró a helytelenül megitélt 11-es 

büntető rugástól eltekintve jól biráskodott. 
zz s zzzé zsza zz st 

Borszéki Közbirtokosság Elnöksége 

34/1931. szám. 

Meghivó. 
A borszéki közbirtokosság 1931. évi 

május hó 19-én d. u. 2 órai kezdettel La- 

házában tartja rendes tavaszi köz- 
gyülését, melyre a jogos birtokosok 
tisztelettel meghivatnak. 

Tárgysorozat: 
1. A mult gyülés jegyzőkönyvé- 

nek felolvasása. 
2. Az 1930. évi zárószámadások 

előterjesztése és a felügyelő-bizottság 
jelentése. 

83. Segély iránti kérések. 
4. Elnöki előterjesztések. 
5. Alapszabály szerint beérkezett 

inditványok. 
Ditráu, 1931. évi április hó 14. 

Czimbalmos Imre, Csiby Tamás, 
jegyző. h. elnök. 

No. 1530/1931. 

Hirdetmény. 
1931. május 16-án délelőtt 10 órakor 

a Városházán nyilvános árlejtés tarta- 
tik zárt irásbani ajánlatokkal a Vil- 
lanytelep részére szükséges 500 ürmé- 
ter bükktüzifa beszerzésére. : 

Szállitási határidő 2 hónap az oda- 
itéléstől számitva, bánatpénz 60/,, felté- 
telek a mérnöki hivatalban a hivata- 
los órák alatt megtekinthetők. 
Gheorgheni város ideiglenes tanácsa : 

Dr. Precup, elnök. László, főmérnök. 

Vágott és cserepes virágok, vetőmagvak 
legolcsóbb bevásárlási helye 

Floraria NARCIS virágüzlet 
Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson 
Főtér 10. (Kahan-nyomda mellett.) 

Ugyanitt készülnek a legválasztékosabb 
izléssel alkalmi csokrok, diszkosarak, ko- 
szoruk; asztal, terem és templomdiszitések 
s minden, a kertészet és virágkötészet kö- 

rébe tartozó munkák. 10 

Vidékre is gyorsan és a legpontosabban 
kiszolgálva, szives pártfogást kérünk. 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyorgyószentmiklóson. 

A legjobb 
magyar és német könyveket 
olvashatja, ha beiratkozik 

Wajda Bözsi 

kölcsönkönyvtárába 
tStr. Reg. Ferdinand 14.) Telefon: 11. 

Állandóan uj könyvek. 
Kedvező feltételek. 

Nyitva: 1 
mindennap d. e. 11-től d. u. 5-ig. 

SANDORV-NYOMDA 
GHEORGHENI 

GYERGYÓSZENTMIKLÓS 
Telefon 14. JUD. CIUC. Telefon 14. 
——— — 

Izléses 
nyomdai és könyvkötészeti 

munkák. 

Dusan felszerelt 
könyv- és papirkereskedés. 

Szigoruan szolid árak! 
mmtmmtgttmmtmmlllmmtttmalmmmmmmm 

Nagy választék dobozos és mappás le- 
vélpapirokból, modern levelezőlapokból, 
patent ceruzákból, emlékkönyvekből, 
mindenféle irodai és iskolai felszere- 
lésekből, valamint üzleti könyvekből. 

Levélpapirok, boritékok, memorandu- 
mok, ügyvédi nyomtatványok, báli meg- 
hivók, gyászlapok, árjegyzékek, étla- 
pok, valamint mindenféle könyvkötészeti 
munkák legolcsóbb beszerzési forrása. 

Ha biztos eredménnyel, olcsó ár mel- 
lett akar hirdetni, ugy csakis a 

GYERGYÓ 
cimű hetilapban helyezze el hirdetéseit. 


